
Boîte de 50 : AT1025
Boîte de 100 : AT1022
Boîte de 200 : AT1024

Boîte de 50 : AT1045
Boîte de 100 : AT1042
Boîte de 200 : AT1044

Boîte de 50 : AT1008
Boîte de 100 : AT1002
Boîte de 200 : AT1004

Boîte de 100 : AT1012
Boîte de 200 : AT1014

Boîte de 100 : AT1052
Boîte de 200 : AT1054

Un prélèvement 
adéquat en 

une fois

Le dispositif approprié à utiliser dépend du volume sanguin nécessaire, 
ce qui va varier en fonction du type d’analyseur et de la marque.
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Nous disposons des accréditations suivantes :

•	Certification ISO 13485
•	Directive 93/42/CEE relative aux dispositifs médicaux
•	CMDCAS 13485 (Canadian Health Authority) 
•	Systèmes de gestion environnementale ISO 14001

1. Dewland P. and Edwards C. A single-blind, randomised, 3-way crossover study to compare the blood volume and pain perception of 
capillary blood sampling, 2007; UK.  2. Melzack R. and Wall P. The Challenge of Pain. England (1982): Penguin Books.

Pour plus d’informations, veuillez visiter notre site internet : owenmumford.com

Disponible en cing tailles de lancettes et de profondeurs différentes pour 
vous permettre de choisir la lancette adéquate pour chaque test.

Prélèvements par piqûre du talon  
chez les nouveaux-nés et tests 
nécessitant des prélèvements très 
importants (ex. analyses biochimiques, 
électrolytes et hématologie)18 G 1,8 mm

Tests nécessitant des prélèvements plus 
importants (ex. marqueurs cardiaques, 
coagulation et gaz sanguins)21 G 2,0 mm

Mesure de la glycémie et tests nécessitant 
des prélèvements plus importants, tels 
que l’INR (International Normalized Ratio), 
les tests de la fonction hépatique, le 
cholestérol et l’hémoglobine23 G 1,8 mm

Mesure fréquente de la glycémie et autres 
tests (ex. cholestérol et hémoglobine)28 G 1,8 mm

Mesure fréquente de la glycémie  
et pédiatrie30 G 1,5 mm

Owen Mumford, BP 3333, 5 rue de la Croix Blanche, 27950 Saint Marcel, France  
T : +33 (0)2 32 51 88 70   F : +33 (0)2 32 21 96 95   E : fr.info@owenmumford.com   
owenmumford.com

DÉCLENCHEMENT 
LATÉRAL



X1234

Unistik® 3 met l’expérience du prélèvement entre vos mains, avec une activation 
par déclenchement latéral vous permettant de décider exactement quand activer  

le dispositif et quelle pression exercer. La flèche d’alignement indique  
précisément où le dispositif sera activé sur le doigt du patient.

Conçu pour  
garder la maîtrise

« Ailettes de verrouillage »
Donnent une indication visuelle 
claire une fois que le dispositif a 
été déclenché, pour une sécurité 
et une certitude absolues.

Activation par 
déclenchement latéral 
Vous permet de décider 
quand activer le dispositif  
et quelle pression exercer.

Flèche d’alignement
Indique précisément où 
le dispositif sera activé.

Marquage du  
numéro de lot
Traçabilité assurée.

Lancette
La lancette cachée se rétracte 
automatiquement après utilisation et 
minimise le risque de contamination 
croisée et de blessures.

Comfort Zone 
Technology®

La Comfort Zone Technology®, un confort prouvé pour les patients  
et les utilisateurs

La Comfort Zone Technology® réduit au maximum la douleur de prélèvement sur le 
doigt2,3 et vous permet d’avoir l’esprit tranquille. Lorsque l’autopiqueur est pressé 
sur la zone de prélèvement, une série de huit picots situés sur la plateforme stimule 
les terminaisons nerveuses. Cela envoie un puissant message de confort au 
cerveau, réduisant ainsi le stimulus de douleur causé par la lancette.

Comment utiliser Unistik® 3 — rien de plus simple

DÉVISSEZ SANS TIRER 
et jetez le capuchon de 
l’autopiqueur.

Appuyez Unistik® 3  
contre le doigt en effectuant 
un mouvement rapide de 
va-et-vient et APPUYEZ sur 
le bouton déclencheur.

ÉLIMINEZ le dispositif 
Unistik® 3 usagé dans  
un collecteur de déchets 
adapté.
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